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AVANT-PROPOS 

Nous nous opposons fermement à toutes 
les formes de violence à l’encontre des 
enfants, y compris toutes les formes d’abus et 
d’exploitation sexuels à l’encontre des enfants. 
Cet engagement est au cœur même de la 
mission d’ECPAT International.

Nous sommes unis dans cette lutte et 
mobilisons tous les membres d’ECPAT, le 
personnel, les consultants, les stagiaires, 
les partenaires, les membres du conseil 
d’administration et toute personne associée 
à notre travail pour faire en sorte que les 
enfants puissent jouir de leurs droits dans un 
environnement sûr et sécurisé.

La présente politique de sauvegarde de 
l’enfance témoigne de notre dévouement et 
de notre engagement à veiller à ce que nous 
disposions des orientations, des procédures et 
des outils nécessaires pour prévenir toute forme 
de préjudice commis à l’encontre des enfants 
associés à notre travail et pour traiter tout risque 
ou toute occurrence de préjudice résultant de 
notre activité ou de celle de nos partenaires.
 

Nous continuerons à travailler avec les 
enfants, les jeunes, les membres d’ECPAT, nos 
partenaires, notre personnel et autres personnes 
afin de mettre en œuvre et d’évaluer nos 
efforts, de tirer les leçons de nos expériences 
et d’actualiser en permanence notre approche 
afin d’offrir un environnement sûr, sécurisé 
et responsabilisant pour les enfants et afin de 
remettre en question les facteurs systémiques 
qui contribuent à perpétuer les préjudices 
causés aux enfants dans ce monde.

Je dirigerai les efforts d’ECPAT pour garantir 
une tolérance zéro à l’égard des incidents 
susceptibles de porter préjudice aux enfants. 
Nous nous engageons à prévenir ces préjudices 
de manière proactive et à répondre de manière 
adéquate aux situations qui seront identifiées. 
Nous considérons qu’il est prioritaire de 
s’engager avec les parties prenantes pour 
créer les conditions permettant d’assurer et de 
promouvoir la sauvegarde et la protection des 
enfants et de leurs droits dans tout ce que nous 
faisons et avec toutes les personnes associées à 
notre travail et à notre réseau.

Guillaume Landry
Directeur exécutif, 

ECPAT International
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INTRODUCTION 

ECPAT International affirme le droit de chaque enfant à être protégé contre toutes les formes de 
violence, d’abus, de négligence et d’exploitation. Cette politique de sauvegarde de l’enfance décrit notre 
engagement à protéger les enfants dans tout ce que nous faisons. Elle détaille les mesures concrètes 
de prévention et de réponse que nous, en tant que Secrétariat d’ECPAT International, prendrons pour 
assumer notre responsabilité pour prévenir et traiter toute forme de préjudice à l’encontre des enfants 
en raison d’une association ou d’un contact avec le Secrétariat d’ECPAT International et ses activités. La 
présente politique de sauvegarde de l’enfance fournit des orientations sur les comportements attendus 
afin de garantir la protection des enfants avec lesquels nous sommes en contact et de promouvoir leur 
bien-être. Elle décrit les mesures de prévention et d’éducation que nous mettons en œuvre, ainsi que 
la manière dont les problèmes peuvent être soulevés et seront traités en temps utile et de manière 
appropriée. Il décrit également les conséquences pour les personnes et les organisations associées à 
ECPAT International qui ne respectent pas le Code de conduite en matière de sauvegarde de l’enfance 
et clarifie les actions spécifiques qu’ECPAT International prendra pour garantir une mise en œuvre 
rigoureuse de cette politique.

Cette politique s’inspire de la Convention des Nations Unies sur les droits de l’enfant (1989).

Cette politique ne couvre pas les problèmes de protection des adultes sur le lieu de travail ou dans la 
communauté. Ces questions sont détaillées dans la politique de prévention des abus, de l’exploitation 
et du harcèlement sexuels.

La sauvegarde des enfants

La sauvegarde de l’enfance est la 
responsabilité qu’ont les organisations de 
s’assurer que leur personnel, leurs activités 
et leurs programmes ne causent pas de tort 
aux enfants, c’est-à-dire qu’ils n’exposent 
pas les enfants à des risques de préjudice et 
de maltraitance, et que toute préoccupation 
de l’organisation concernant la sauvegarde 
des enfants au sein des communautés dans 
lesquelles elle opère est signalée aux autorités 
compétentes.1

Bien qu’ECPAT International reconnaisse que 
la sauvegarde des enfants a une portée plus 
large que le simple maintien de leur droit à la 
protection (tel que défini dans la Convention 
des Nations Unies sur les droits de l’enfant, 
1989), cette Politique de Sauvegarde des 
enfants est principalement axée sur le préjudice 
potentiellement causé aux enfants par leur 
association avec notre organisation plutôt que 
sur la promotion et la protection des droits de 
l’enfant en général.

1 Keeping Children Safe (2016). Normes internationales de protection de l’enfance. 

Les enfants sont à risques ou victimes de 
diverses formes de préjudice dans le monde. 
Ils peuvent être victimes d’abus au sein de leur 
famille ou de leur communauté, d’exploitation 
sexuelle dans la prostitution, de traite des êtres 
humains à des fins d’exploitation sexuelle, d’abus 
qui peuvent être facilités par les technologies 
numériques, ou dans les secteurs du voyage 
et du tourisme, parmi beaucoup d’autres. Ces 
abus causent des dommages considérables aux 
enfants, et notre mission est de les prévenir et 
d’y remédier. Il s’agit de notre principal domaine 
de programmation. Nous reconnaissons qu’il 
est urgent de s’attaquer à ces nombreuses 
formes de violence à l’encontre des enfants, 
mais elles échappent à notre contrôle direct et 
ne sont donc pas prévus dans cette politique 
de sauvegarde à partir du moment où ces 
violences ne sont pas générées par un membre 
du personnel d’ECPAT International ou par une 
personne ou un fournisseur sous contrat avec 
notre organisation ou dans le cadre de nos 
interventions. 

https://www.keepingchildrensafe.global/wp/wp-content/uploads/2020/02/KCS-CS-Standards-ENG-200218.pdf
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La présente Politique de Sauvegarde 
de l’enfance vise à faire tout ce qui est 
en notre pouvoir pour s’assurer que les 
enfants avec lesquels nous sommes en 
contact, directement ou indirectement, 
ne subissent aucun préjudice résultant 
d’une action (ou de l’absence d’action) 
menée par une personne ou une 
organisation agissant au nom ou pour 
le compte du Secrétariat d’ECPAT 
International.

 
Pourquoi avons-nous besoin 
d’une politique de sauvegarde 
de l’enfance ?

En tant que secrétariat d’ECPAT International, 
nous affirmons notre engagement 
fondamental en faveur de la prévention et 
de la lutte contre les abus et l’exploitation 
sexuels à l’encontre des enfants, et toute 
autre forme de préjudice à l’encontre des 
enfants. Une culture de l’éthique, de la sécurité 
et de la responsabilité est essentielle pour 
notre organisation et cette politique explique 
comment nous envisageons de respecter nos 
engagements en matière de sauvegarde 
des enfants et fournit des recommandations 
sur le comportement attendu du personnel 
d’ECPAT et de toute personne ou organisation 
sous contrat afin de prévenir et de répondre aux 
préjudices.

La violence à l’encontre des enfants est un 
problème global qui peut toucher n’importe 
quel enfant. Les identités croisées des enfants, 
telles que le handicap, les minorités ethniques, 
les identités de genre et l’orientation sexuelle, 
sont autant de facteurs supplémentaires qui 
peuvent entraîner des risques de préjudice. 
Si la plupart des maltraitances d’enfants 
se produisent au sein des familles et des 
communautés, les enfants peuvent être 
victimes de maltraitance et d’exploitation 
partout, y compris à cause et au sein même 
des organisations qui sont censées les protéger 
et leur fournir un soutien et des services. 

2 Un fournisseur est une entreprise ou une agence qui est chargée de fournir un service à l’organisation.
3 Le personnel d’ECPAT est toute personne figurant dans l’organigramme d’ECPAT, quel que soit son statut juridique, ainsi 

que tout stagiaire.

Alors que les abus physiques, émotionnels 
et la négligence dans les organisations 
sont souvent involontaires et résultent de 
mauvaises conditions de mise en œuvre des 
activités, d’un manque de sensibilisation ou 
de lignes directrices claires en matière de 
comportement et d’une gestion négligente, 
les abus et l’exploitation sexuels des enfants 
dans les organisations peuvent être planifiés et 
prémédités.

Les personnes ayant un intérêt sexuel envers 
les enfants peuvent cibler des organisations 
travaillant avec des enfants et où leurs abus 
peuvent passer inaperçus. Les différences de 
pouvoir inhérentes entre des organisations 
comme les nôtres et les enfants et les 
communautés augmentent les risques d’abus 
et d’exploitation. C’est pourquoi nous nous 
engageons à créer une culture de sauvegarde et 
mettre en place toutes les mesures raisonnables 
et appropriées pour prévenir les dommages 
résultant des actions de notre organisation et 
pour les traiter et y répondre en temps utile 
lorsqu’ils se produisent.

Champ d’application de la 
politique de sauvegarde de 
l’enfance

La présente Politique de Sauvegarde de 
l’enfance décrit les engagements en matière de 
protection de l’enfance qui s’appliquent à toute 
personne directement engagée ou employée 
par le Secrétariat d’ECPAT International. Il s’agit 
notamment du personnel du Secrétariat 
d’ECPAT International, des consultants, 
des bénévoles, des membres du conseil 
d’administration, des visiteurs, des partenaires 
de mise en œuvre et des fournisseurs.2 Dans 
le cadre de cette politique, ces personnes sont 
désignées par les termes suivants ‘personnel 
d’ECPAT3 et les personnes ou fournisseurs sous 
contrat’.

Les organisations qui sont des membres officiels 
du réseau ECPAT International ne sont pas 
directement liées par cette politique, à moins 
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qu’elles n’aient une relation contractuelle avec 
le Secrétariat d’ECPAT International. Néanmoins, 
tous les membres d’ECPAT International sont 
tenus de développer et de mettre en œuvre des 
normes équivalentes pour la sauvegarde des 
enfants.

La présente politique de sauvegarde de 
l’enfance est obligatoire pour l’ensemble du 
personnel du Secrétariat d’ECPAT International 
et des personnes ou fournisseurs sous contrat, 
et doit être appliquée en permanence, pendant 
les heures de travail et en dehors. En effet, 
en étant associés au Secrétariat d’ECPAT 
International, tous les membres du personnel 
d’ECPAT et les personnes ou fournisseurs sous 
contrat acceptent de respecter un ensemble 
de valeurs fondamentales visant à assurer 
la sécurité et la sauvegarde des enfants, en 
gardant à l’esprit leur intérêt supérieur. En outre, 
le fait de travailler pour le Secrétariat d’ECPAT 
International ou d’être sous contrat avec le 
Secrétariat implique que vous pouvez être 
associé à l’organisation même en dehors des 
heures de travail, et l’organisation attend donc 
de chacun d’entre vous que vous respectiez à 
tout moment cette politique de sauvegarde de 
l’enfance.

La Politique de sauvegarde de l’enfance est 
accompagnée de procédures globales de 
sauvegarde qui détaillent les actions pratiques 
que le Secrétariat d’ECPAT International prendra 
pour garantir une mise en œuvre solide et 
cohérente de cette politique.

Bien que nous ayons essayé de rendre cette 
politique de sauvegarde de l’enfance aussi 
complète que possible, compte tenu de la 
diversité des contextes et des programmes 
mis en œuvre par le Secrétariat d’ECPAT 
International et du large partenariat que nous 
entretenons, il peut y avoir des circonstances 
qui ne sont pas prévues ou couvertes par cette 
politique, ou des questions concernant la mise 
en œuvre de la politique et des mesures qui y 
sont liées. Dans ces cas, le personnel d’ECPAT 
et les personnes ou fournisseurs sous contrat 
doivent s’adresser à leur supérieur hiérarchique 
ou au point focal pour la sauvegarde afin 
d’obtenir des conseils supplémentaires. Le fait 
de ne pas savoir ne peut servir d’excuse à une 
mise en œuvre inadéquate de la politique de 
sauvegarde de l’enfance.

ECPAT reconnaît que certains problèmes 
échappent au contrôle de l’organisation. 
Par exemple, le personnel d’ECPAT et autres 
personnes associées peuvent être témoins de 
problèmes de protection de l’enfance au sens 
large dans leur communauté, tels que des 
enfants travaillant dans la rue tard le soir. Tout 
en reconnaissant que le personnel d’ECPAT et 
autres personnes associées sont à juste titre 
sensibles à ces problèmes “externes”, ceux-ci 
échappent au contrôle direct d’ECPAT et ne 
sont donc pas couverts par la présente politique. 
Il est cependant nécessaire de s’assurer que 
le personnel d’ECPAT et autres personnes 
associées puissent signaler leurs préoccupations 
aux autorités locales existantes ou aux 
prestataires de services locaux. Le point focal de 
sauvegarde ou les superviseurs peuvent être en 
mesure d’apporter un soutien à cet égard, mais 
ces cas ne seront pas enregistrés dans le cadre 
de cette politique.

Nos engagements

La vision d’ECPAT International est de parvenir 
à l’élimination de l’exploitation sexuelle des 
enfants et d’encourager la communauté 
mondiale à veiller à ce que les enfants du 
monde entier jouissent de leurs droits 
fondamentaux, libres et protégés de toute forme 
d’exploitation sexuelle. Cette politique souligne 
notre engagement à appliquer des principes 
éthiques, moraux et juridiques élevés dans 
tout ce que nous faisons. Nous croyons que les 
droits et la sécurité des enfants sont au cœur 
de notre mission et que l’intérêt supérieur de 
l’enfant doit toujours être notre considération 
principale. Nous nous engageons à lutter 
activement contre la discrimination, l’inégalité 
entre les sexes et toute autre forme d’inégalité 
et de pratiques néfastes, tout en respectant la 
diversité culturelle d’ECPAT International et de 
ses membres et partenaires associés.

En tant qu’organisation, nous nous engageons à 
prendre des mesures concrètes pour développer 
une culture de sauvegarde évolutive et pour 
assurer une protection adéquate des enfants 
avec lesquels nous et nos partenaires sommes 
en contact dans le cadre de notre travail.
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Nos principes directeurs

ECPAT International s’inspire de la Convention 
des Nations Unies relative aux Droits de l’enfant 
(CDE) et s’engage à promouvoir et à respecter 
les droits de l’enfant.4

Nous sommes guidés par les principes 
fondamentaux de la Convention des Nations 
Unies relative aux Droits de l’enfant, à savoir 
la non-discrimination, le droit à la survie et au 
développement, l’importance de veiller à ce 
que les opinions des enfants soient exprimées 
et dûment prises en considération, et de faire 
en sorte que l’intérêt supérieur de l’enfant soit 
une considération primordiale et au cœur de 
toutes nos actions.

D’autres principes guident notre action, 
notamment le principe “Ne pas nuire”5 et 
la responsabilité de notre organisation de 
minimiser les risques de préjudice;
une approche centrée sur les survivants, ce qui 
signifie que nous nous engagerons auprès des 
victimes et des survivants de manière à

4 UNICEF (1989). Texte de la Convention relative aux droits de l’enfant. 
5 Le principe “ne pas nuire” est la responsabilité des organisations de minimiser les dommages qu’elles peuvent causer par 

inadvertance du fait des activités de leur organisation.
6 Définitions tirées de Keeping Children Safe (Assurer la sauvegarde des enfants).

donner la priorité à leurs besoins, à leur sécurité, 
à leurs droits et à leur bien-être, et que nous 
prendrons les mesures nécessaires et allouerons 
les ressources adéquates pour que les mesures 
soient mises en œuvre dans l’intérêt supérieur 
de l’enfant; nous adoptons également une 
approche centrée sur l’enfant, ce qui signifie 
que nous gardons l’enfant au centre de nos 
préoccupations lorsque nous prenons des 
décisions les concernant, et nous travaillons en 
partenariat avec les enfants et leurs familles. 

Nous sommes responsables de nos actes, ce 
qui signifie que nous reconnaissons que tout 
le monde a la responsabilité de promouvoir 
et assurer la sauvegarde des enfants, et pas 
uniquement le personnel désigné, et que nous 
agirons de manière transparente et contrôlerons 
les progrès et la conformité; et nous voulons 
travailler en partenariat et collaboration 
avec d’autres organisations, reconnaissant 
que nous avons la responsabilité de soutenir 
nos partenaires dans le respect des exigences 
minimales en matière de sauvegarde des 
enfants.

 

 

Définitions6

ECPAT International souscrit au Guide de terminologie pour la protection des enfants contre 
l’exploitation et les abus sexuels (lignes directrices de Luxembourg), et en fait la promotion, ainsi que 
celle des projets importants qui contextualisent et traduisent la terminologie dans des langues autres 
que l’anglais. Vous trouverez ci-dessous les principales définitions de la maltraitance des enfants en 
rapport avec la présente politique de sauvegarde de l’enfance. Pour des définitions supplémentaires, 
veuillez vous référer à l’annexe 1, Définitions d’ECPAT International en matière de sauvegarde de 
l’enfance.

https://www.unicef.org/child-rights-convention/convention-text
https://ecpat.org/luxembourg-guidelines/
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Enfant : toute personne âgée de moins de 18 ans, quelle que soit la législation nationale.

Sauvegarde des enfants :7 La sauvegarde des enfants est définie comme les actions et les 
engagements qu’une organisation prend pour protéger tous les enfants avec lesquels l’organisation, 
son personnel et d’autres personnes sont en contact. Dans son sens le plus large, la protection de 
l’enfance est un terme utilisé pour décrire les actions que les individus, les organisations, les pays 
et les communautés entreprennent pour protéger les enfants contre les actes de maltraitance 
et d’exploitation, tels que la violence domestique, le travail des enfants, l’exploitation et les abus 
commerciaux et sexuels, le VIH et la violence physique, pour n’en citer que quelques-uns.

Exploitation sexuelle des enfants : Une forme d’abus sexuel qui implique que les enfants 
soient engagés dans une activité sexuelle en échange d’argent, de cadeaux, de nourriture, d’un 
logement, d’affection, d’un statut ou de toute autre chose dont eux ou leur famille ont besoin. Il 
s’agit généralement d’un enfant manipulé ou contraint, ce qui peut impliquer de se lier d’amitié 
avec lui, de gagner sa confiance et de le soumettre à des drogues et à de l’alcool. La relation abusive 
entre la victime et l’auteur implique un déséquilibre de pouvoir où les options de la victime sont 
limitées. Il s’agit d’une forme d’abus que les enfants et les adultes peuvent considérer à tort comme 
consensuelle.

Maltraitance émotionnelle : Maltraitance émotionnelle persistante ayant un impact sur le 
développement émotionnel de l’enfant. Les actes de violence émotionnelle comprennent la 
restriction des mouvements, la dégradation, l’humiliation, l’intimidation (y compris la cyber-
intimidation) et la menace, la peur, la discrimination, le ridicule ou d’autres formes non physiques 
de traitement hostile ou de rejet.

Négligence et traitement négligent : Compte tenu du contexte, des ressources et des 
circonstances, la négligence et le traitement négligent désignent un manquement persistant à 
satisfaire les besoins physiques et/ou psychologiques fondamentaux d’un enfant, susceptible de 
nuire gravement à son bon développement physique, spirituel, moral et mental. Il s’agit notamment 
d’un manquement à l’obligation de surveiller et de protéger les enfants contre tout préjudice et de 
leur fournir une alimentation, un abri et des conditions de vie ou de travail sûres. Il peut également 
s’agir d’une négligence maternelle pendant la grossesse en raison d’une consommation abusive 
de drogues ou d’alcool, ou d’une négligence et d’un mauvais traitement à l’égard d’un enfant 
handicapé.

Abus physique : Il peut s’agir de coups, de secousses, d’empoisonnement, de noyade ou de 
brûlures. Un dommage physique peut également être causé lorsqu’un parent ou une personne 
s’occupant d’un enfant fabrique les symptômes d’une maladie ou la provoque délibérément chez 
l’enfant.

Abus sexuel : Forcer ou inciter un enfant à prendre part à des activités sexuelles qu’il ne comprend 
pas pleinement et auxquelles il n’a guère le choix de consentir. Il peut s’agir, entre autres, de 
viol, de sexe oral, de pénétration ou d’actes non pénétratifs tels que la masturbation, les baisers, 
les frottements et les attouchements. Il peut également s’agir d’impliquer les enfants dans la 
visualisation ou la production d’images d’abus sexuels d’enfants, d’assister à des activités sexuelles 
et d’encourager les enfants à se comporter de manière sexuellement inappropriée.

7 Assurer la sauvegarde des enfants (2016). Les normes internationales de sauvegarde de l’enfant : Qu’est-ce qu’elles sont et 
comment les mettre en œuvre.

https://www.keepingchildrensafe.global/wp-content/uploads/2020/02/KCS-CS-Standards-ENG-200218.pdf
https://www.keepingchildrensafe.global/wp-content/uploads/2020/02/KCS-CS-Standards-ENG-200218.pdf
https://www.keepingchildrensafe.global/wp-content/uploads/2020/02/KCS-CS-Standards-ENG-200218.pdf
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PRÉVENTION  
Mettre en pratique les actions visant à prévenir les préjudices causés 
aux enfants

La sauvegarde des enfants relève de la responsabilité de chacun au sein de l’organisation. Pour prévenir 
efficacement les préjudices pouvant être faits aux enfants, il est essentiel de comprendre, d’évaluer et 
de réexaminer régulièrement le type de risques auxquels les enfants pourraient être exposés du fait de 
nos interventions.

Évaluation et atténuation des risques

SECTION 1 : 

Bien que le Secrétariat d’ECPAT International 
ne fournisse pas directement de biens, de 
services ou d’hébergement, nous mettons en 
œuvre, directement ou avec des partenaires, 
diverses activités qui impliquent un contact 
direct ou indirect avec des enfants, y compris 
parfois des survivants de l’exploitation 
sexuelle des enfants. Cela introduit des 
risques supplémentaires et spécifiques, 
liés à la revictimisation potentielle, à la 
confidentialité, à l’absence d’informations 
sur les enfants et à l’absence d’informations 
sur les victimes de l’exploitation sexuelle 
des enfants. des services de soutien locaux, 
entre autres difficultés. Ces risques doivent être 
soigneusement et régulièrement évalués dans 
leur contexte, pour toutes nos actions et avec 
tous nos partenaires.

Pour respecter nos engagements en matière 
de sauvegarde de l’enfance, nous procéderons 
à des évaluations régulières des risques:8 

• Lors de la conception de nouveaux 
programmes, d’activités avec les enfants, ou 
lors de l’élaboration de propositions pour de 
tels programmes ou activités, il convient de 
tenir compte de l’évolution de la situation des 
enfants.

• Avant l’organisation d’un événement ou 
d’une activité impliquant des enfants en 
personne ou en ligne 

8 Cette liste n’est pas exhaustive et il convient de procéder à une évaluation des risques en matière de sauvegarde de l’en-
fance chaque fois que l’on pense qu’il peut y avoir un risque pour les enfants.

• Avant de signer un accord de partenariat 
avec un nouveau partenaire

• Lors du choix d’un fournisseur de services où 
l’exploitation sexuelle des enfants pourrait se 
produire, par exemple dans un hôtel

• Chaque fois qu’il y a un changement soudain 
et important au sein d’un programme, 
d’une activité, au sein de l’organisation 
partenaire ou un changement de contexte 
sociopolitique général.

Un guide et un modèle standard d’évaluation 
des risques figurent à l’annexe 2, Guide 
d’évaluation des risques en matière 
de sauvegarde de l’enfance d’ECPAT 
International, et à l’annexe 2.1, Modèle 
d’évaluation des risques en matière 
de sauvegarde de l’enfance d’ECPAT 
International, qui doivent être utilisés et 
complétés lors de l’évaluation des risques en 
matière de sauvegarde de l’enfance. L’évaluation 
des risques devrait idéalement être menée en 
collaboration avec les partenaires sur le terrain 
où se déroule l’activité ou le programme, car 
ils connaissent mieux les contextes et peuvent 
mieux informer l’analyse.

L’évaluation des risques doit également être 
revue avec les enfants au début de l’activité,  
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du programme ou de l’intervention. Afin de 
s’assurer en tant qu’ECPAT International que 
les activités organisées pour les enfants sont 
sans danger, il est recommandé d’utiliser 
le formulaire d’évaluation des risques les 
événements en personne et également en ligne. 
Voir l’annexe 3, ECPAT International - Liste 
de contrôle pour organiser des évènements 
sécurisés avec les enfants.

Il incombe à chaque chef de projet de veiller 
à ce que des évaluations des risques soient 
réalisées et régulièrement réexaminées pour 
les projets, programmes et activités que celui-ci 
gère, et aux directeurs respectifs de les valider. 

Les évaluations des risques seront envoyées au 
point focal de sauvegarde d’ECPAT International, 
qui fera un suivi de tous les risques de 
sauvegarde.

Tout risque grave identifié à un moment donné 
devra être atténué et géré. Cela peut inclure 
l’arrêt ou le report de la mise en œuvre de 
l’activité, si le risque ne peut pas être géré de 
manière adéquate.

Une évaluation globale des risques en matière 
de sauvegarde de l’enfance a été réalisée en 
2022 afin de réfléchir aux risques potentiels.9 
Il s’agissait d’une évaluation des risques en 
matière de sauvegarde de l’enfance à l’échelle 
du Secrétariat, qui sera répétée régulièrement 
et lorsque cela sera nécessaire afin de garantir 
que nous apprenons constamment de nos 
pratiques et que nous nous adaptons à nos 
environnements ainsi qu’à la programmation. 
Les risques généraux liés à la sauvegarde 
de l’enfance sont inclus dans un registre 
des risques à l’échelle de l’organisation (qui 
comprend également des risques non liés à la 
sauvegarde).

9 Les équipes d’ECPAT International ont contribué à l’élaboration d’une première évaluation des risques en décembre 2022 ; 
les informations contenues dans cette section sont tirées de cette évaluation. Ces risques liés à la sauvegarde de l’enfance 
seront intégrés au registre des risques de l’organisation, revus et mis à jour si nécessaire sur une base annuelle (au mini-
mum) à l’avenir.

10 Annexe 4, Liste de contrôle pour un recrutement sûr.

Garantir un recrutement et une 
sélection des contractants sans 
danger pour les enfants

ECPAT International reconnaît que des mesures 
spécifiques sont nécessaires pour s’assurer que 
le personnel et toute personne sous contrat 
ou fournisseur associé à ECPAT International, 
qui pourrait risquer de nuire aux enfants, ne 
puisse pas avoir un accès facilité aux enfants 
par l’intermédiaire d’ECPAT International, de 
nos programmes ou dans la communauté 
plus large où nous opérons. Les procédures 
de recrutement et de sélection du personnel 
d’ECPAT International et de ses contractants 
et fournisseurs visent à réduire les risques 
d’engager des personnes ayant des antécédents 
de comportement abusif ou des antécédents 
criminels d’abus sur enfants ou de contracter 
des services auprès de fournisseurs associés 
à des activités d’abus sexuel impliquant des 
enfants. ECPAT International met en place des 
mesures telles que la vérification des références 
et des antécédents criminels. Cette procédure 
est décrite dans le document d’ECPAT Liste de 
contrôle pour un recrutement sûr.10 Veuillez-
vous référer aux procédures générales de 
sauvegarde d’ECPAT International pour des 
conseils plus détaillés sur le recrutement du 
personnel et d’autres personnes et organisations 
sous contrat, y compris les vendeurs et les 
fournisseurs, pour assurer la sauvegarde des 
enfants.

Code de conduite relatif à la 
sauvegarde de l’enfance

Le code de conduite relatif à la sauvegarde 
des enfants énonce les attentes d’ECPAT 
International concernant les comportements 
et les actions du personnel d’ECPAT et des 
personnes ou fournisseurs sous contrat, à tout 
moment dès lors qu’ils sont engagés avec  
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l’organisation, et lorsqu’ils sont en contact avec 
des enfants, directement ou indirectement, à la 
fois pendant et en dehors des heures de travail.

Le code de conduite d’ECPAT International 
en matière de sauvegarde de l’enfance, qui 
constitue un élément central de cette politique, 
exprime les valeurs fondamentales qui guident 
nos comportements afin de s’efforcer de ne pas 
porter préjudice aux enfants dans chacune de 
nos actions.

Veuillez vous référer à ECPAT International 
Child Code de conduite relatif à la sauvegarde 
de l’enfance. La politique d’ECPAT en matière 
de sauvegarde de l’enfance s’aligne sur la 
législation nationale, mais est aussi une 
norme interne qui peut inclure des attentes 
plus élevées pour le personnel d’ECPAT et les 
personnes sous contrat ou les fournisseurs que 
ce qui est réglementé par les lois nationales.

Tous les membres du personnel d’ECPAT et les 
personnes ou fournisseurs sous contrat sont 
tenus de respecter à tout moment le Code de 
conduite relatif à la sauvegarde de l’enfance. 
Tout membre du personnel ou toute autre 
personne ou fournisseur sous contrat avec le 
secrétariat international d’ECPAT qui enfreint 
le code de conduite s’expose à des mesures 
disciplinaires pouvant aller jusqu’au renvoi de 
l’organisation ou à la résiliation du contrat, ainsi 
qu’au renvoi auprès des autorités locales, le cas 
échéant.

La sauvegarde de l’enfance étant la 
responsabilité de chacun, il est obligatoire 
pour tout le personnel d’ECPAT, ainsi que pour 
les personnes ou fournisseurs sous contrat, 
de signaler tout problème de sauvegarde de 
l’enfance dont ils sont témoins ou dont ils ont 
connaissance concernant le personnel d’ECPAT 
et les personnes ou organisations sous contrat. 
Le fait de ne pas signaler un potentiel incident 
peut également entraîner des mesures 
disciplinaires.

Le Code de conduite d’ECPAT International 
relatif à la sauvegarde de l’enfance est au cœur 
de la politique d’ECPAT International en matière 
de sauvegarde de l’enfance et doit toujours être 
lu conjointement avec le document de politique 
complet.

Formation du personnel 
d’ECPAT et/ou information des 
personnes et des fournisseurs 
sous contrat

Pour que la politique d’ECPAT International 
en matière de sauvegarde de l’enfance 
contribue à protéger les enfants contre les 
préjudices il faut qu’elle soit correctement 
appliquée et mise en œuvre. Il est essentiel que 
tout le personnel d’ECPAT, les personnes sous 
contrat et les fournisseurs susceptibles d’être 
en contact avec des enfants reçoivent une 
formation régulière sur la nature des risques 
et la définition de la sauvegarde de l’enfance, 
le contenu et l’importance du respect de la 
politique, les comportements décrits dans le 
code de conduite et l’importance de signaler 
immédiatement toutes les préoccupations par 
les voies appropriées, le rôle du point focal de 
sauvegarde, la manière d’accéder à un soutien 
et les conséquences d’un manquement ou du 
non-respect de la politique de sauvegarde de 
l’enfance.

Lors de leur recrutement, tous les membres du 
personnel et les personnes ou fournisseurs sous 
contrat recevront la politique de sauvegarde de 
l’enfance à lire ainsi que le code de conduite.

Le code de conduite doit être signé avant le 
début de l’engagement avec ECPAT. Tous les 
codes de conduite signés seront conservés 
dans le dossier de recrutement ou de sélection 
correspondant. De plus amples informations 
concernant les procédures de sauvegarde 
des enfants sont incluses dans les procédures 
générales de sauvegarde d’ECPAT International.
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Promouvoir la politique de 
sauvegarde de l’enfance

Il est important que les enfants, les partenaires, 
les membres ECPAT et les communautés 
avec lesquels ECPAT International travaille 
comprennent également qu’ECPAT 
International dispose d’une politique 
de sauvegarde des enfants et d’un code 
de conduite en la matière qui décrit les 
comportements attendus, afin qu’ils sachent 
ce qu’ils peuvent attendre d’un représentant 
d’ECPAT qui s’engage avec eux. Il est important 
qu’ils puissent signaler également toute 
inquiétude concernant le comportement 
du personnel d’ECPAT International et des 
personnes ou fournisseurs sous contrat, 
facilement et d’une manière adaptée à l’enfant.

ECPAT International fournira un lien vers sa 
politique de sauvegarde de l’enfance sur son 
site web. Elle mentionnera sa politique de 
sauvegarde de l’enfance et les engagements 
d’ECPAT International en matière de sauvegarde 
de l’enfance figureront dans toutes les offres 
d’emploi et la politique sera également jointe à 
tous les contrats. ECPAT International élaborera 
une version adaptée aux enfants de son code de 
conduite en matière de sauvegarde de l’enfance,
et diffusera ces informations, ainsi que 
des conseils sur la manière de signaler les 
préoccupations, à tous les enfants et à leurs 
parents ou tuteurs avant qu’ils ne participent 
à une activité. Les chefs d’équipe et les 
responsables d’ECPAT inscriront la sauvegarde 
de l’enfance à l’ordre du jour des réunions du 
personnel.

Travailler en partenariat avec les 
membres ECPAT

ECPAT International est un réseau 
d’organisations membres qui œuvrent pour 
mettre fin à l’exploitation sexuelle des enfants 
dans le monde. La présente politique de 
sauvegarde de l’enfance se réfère au secrétariat 
international d’ECPAT.

Les organisations membres sont les mieux 
placées pour savoir quels sont les risques 
potentiels en matière de sauvegarde de 
l’enfance dans leurs propres programmes, 
activités et environnements. La politique 
de sauvegarde de l’enfance du Secrétariat 
international d’ECPAT n’étant pas spécifique 
aux risques propres aux organisations membres, 
le réseau ECPAT exige que chaque membre 
élabore sa propre politique de sauvegarde 
de l’enfance, offrant les mêmes normes de 
sauvegarde que celle-ci. ECPAT International 
fournira un soutien technique et des conseils 
aux membres d’ECPAT, s’ils en ont besoin, sur 
la manière de mener leurs propres évaluations 
des risques et d’élaborer leurs propres politiques 
et des procédures, adaptées à leurs objectifs et 
répondant aux valeurs et à la mission de leur 
organisation.
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CONCEPTION DE PROGRAMMES SÛRS11

LA RECHERCHE

11 Les équipes d’ECPAT International ont contribué à l’élaboration d’une première évaluation des risques en décembre 2022 ; 
les informations contenues dans cette section sont tirées de cette évaluation. Ces risques liés à la sauvegarde de l’enfance 
seront intégrés au registre des risques de l’organisation, revus et mis à jour si nécessaire sur une base annuelle (au mini-
mum) à l’avenir.

12 Annexe 10, Formulaire de consentement des enfants et des parents/tuteurs à l’utilisation d’images.
13 Tels que les ordinateurs ou tout autre appareil, l’accès à Internet, les données mobiles ou tout autre outil TIC mis à la dispo-

sition du 

Le Secrétariat international d’ECPAT s’engage à mettre en œuvre des mesures robustes et à adopter 
une approche éthique solide lors de la conduite de recherches et de toute activité associée qui implique 
ou concerne les enfants, compte tenu notamment de la nature délicate du travail avec ceux qui ont 
été victimes d’exploitation sexuelle pendant leur enfance. Des informations détaillées sont disponibles 
dans les procédures de sauvegarde des enfants.

Communication et réseaux 
sociaux

En règle générale, le Secrétariat international 
d’ECPAT recommande de s’abstenir de prendre 
des images reconnaissables d’enfants. Il peut 
arriver que des images soient prises parce que 
les enfants souhaitent exprimer publiquement 
leur opinion, par exemple. Cela ne peut se faire 
que sur la base d’un processus approfondi 
expliqué dans le document des procédures 
générales de sauvegarde. Le Secrétariat 
International d’ECPAT prendra toujours un 
certain nombre de précautions lorsqu’il 
partagera des informations, des histoires, 
des images et des vidéos concernant des 
enfants dans le cadre de ses communications 
internes ou externes. Les procédures clé pour la 
sauvegarde des enfants lors de la prise d’images 
ou de vidéos dans les cas suivants sont détaillées 
à l’annexe 10, Formulaire de consentement à 
l’utilisation d’images pour les enfants et les 
parents/tuteurs d’ECPAT International. Ce 
formulaire de consentement doit être utilisé 
chaque fois qu’il est convenu qu’il est sûr,

approprié et qu’il a été consenti qu’ECPAT 
prenne et utilise une image ou une vidéo 
d’un enfant ou d’un jeune à des fins de 
communication, de collecte de fonds, de 
plaidoyer ou à toute autre fin.12 Les détails 
concernant l’utilisation de ce formulaire se 
trouvent dans les procédures générales de 
sauvegarde.
 
 
Technologies de l’information et 
de la communication (TIC) 

Comme pour les communications, il existe un 
certain nombre de risques pour la sauvegarde 
de l’enfance liés à l’utilisation des TIC. 
ECPAT cherche à assurer une sauvegarde 
adéquate contre les abus et l’exploitation 
en ligne et facilités par la technologie, par 
le personnel d’ECPAT et les personnes ou 
fournisseurs sous contrat, ainsi que dans 
l’ensemble de nos programmes, grâce à une 
utilisation responsable de nos installations TIC.13

SECTION 2: 
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Organiser des événements, y 
compris avec des partenaires et 
des acteurs gouvernementaux

Avant tout événement auquel des enfants sont 
susceptibles de participer, ECPAT International 
doit s’assurer qu’une évaluation des risques 
de l’activité a été réalisée et discutée avec le 
supérieur hiérarchique, et éventuellement avec 
le point focal de sauvegarde en cas de risques 
importants de préjudice pour les enfants.

ECPAT International doit s’assurer que tout 
partenaire d’ECPAT chargé d’identifier 
et d’amener des enfants et des jeunes à 
l’événement a mis en place des mesures 
adéquates de sauvegarde de l’enfance.
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RESPONSABILITÉS DE MISE EN OEUVRE

SECTION 3: 

Le Point focal pour la 
sauvegarde

Un point focal de sauvegarde sera désigné à 
tout moment et bénéficiera d’une formation 
et d’un soutien appropriés pour assumer les 
responsabilités de sauvegarde de l’enfant qui lui 
incombent.14

Les Dirigeants d’ECPAT

L’une des responsabilités les plus importantes 
des dirigeants est de donner l’exemple, par 
leur leadership, d’une culture de “tolérance 
zéro” à l’égard de tout type d’infraction et de 
comportement qui enfreint le code de conduite 
en matière de sauvegarde de l’enfance. Cela 
doit être fait en encourageant une discussion 
ouverte sur la sauvegarde de l’enfance et en 
soutenant le signalement des préoccupations 
en matière de sauvegarde de l’enfance.
 

14 Annexe 7, Point focal pour la sauvegarde.

En dernier ressort, la responsabilité de la 
sauvegarde incombe au directeur exécutif. Cette 
responsabilité s’inscrit dans une perspective 
juridique, éthique et de leadership.

Le directeur exécutif est donc informé de toutes 
les informations importantes concernant les 
incidents signalés. Le directeur exécutif est la 
personne responsable de la communication 
avec le conseil d’administration et du 
partage d’informations avec les donateurs, 
conformément aux exigences de ces derniers.

Les responsabilités détaillées des dirigeants 
et des chefs d’équipe figurent dans la section 
correspondante des procédures générales de 
sauvegarde d’ECPAT International.
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Signaler des problèmes

Tous les membres du personnel d’ECPAT et 
les personnes ou organisations sous contrat 
sont tenus de signaler dans les 24 heures 
toute inquiétude concernant la sécurité et 
le bien-être des enfants qui sont en contact 
avec le personnel d’ECPAT et les personnes ou 
organisations sous contrat, ou participent aux 
activités, à la programmation et au travail relatif 
à ECPAT.15 

Dans la politique et les orientations d’ECPAT 
International en matière de sauvegarde 
de l’enfance, un problème de sauvegarde 
est définie comme suit ‘Un évènement 
qui provoque un sentiment de malaise, 
d’incertitude ou d’appréhension.’ L’essentiel 
est que toutes les personnes associées au 
Secrétariat d’ ECPAT international, qu’il s’agisse 
de son personnel ou d’autres personnes ou 
fournisseurs sous contrat, doit signaler tout ce 
qui lui fait craindre pour la sécurité et le bien-
être d’un enfant associé à ECPAT.

Il n’incombe pas à la personne qui fait le 
signalement de déterminer la nature ou 
l’étendue d’un problème de sauvegarde de 
l’enfance - c’est le rôle du point focal pour la 
sauvegarde de l’enfance.

Répondre aux problèmes de 
sauvegarde

Le secrétariat d’ECPAT international prend très 
au sérieux toutes les questions relatives à la 
sauvegarde des enfants et adopte une approche 
centrée sur le survivant pour aider les victimes, 
leurs familles et les témoins.

15  Annexe 8, Rapport sur les préoccupations en matière de sauvegarde.

Les préoccupations seront d’abord évaluées et 
traitées par le point focal de sauvegarde.
 
Cela implique d’évaluer si la préoccupation 
peut renvoyer à un incident de sauvegarde de 
l’enfance où un enfant a pu être maltraité ou 
risque de l’être. Les incidents seront gérés sur 
la base des pratiques développées, y compris 
le renvoi de l’enfant concerné aux services 
externes de protection et le signalement de 
l’incident aux autorités compétentes en cas de 
suspicion d’infraction pénale. Le point focal pour 
la sauvegarde partagera immédiatement les 
rapports d’incidents avec le Directeur exécutif. 
Tous les rapports établis seront traités avec 
sérieux et dans la plus grande confidentialité 
à tous les stades de la procédure.

Le directeur exécutif informe le conseil 
d’administration des grandes lignes du rapport. 
Les détails spécifiques de l’incident ne seront 
communiqués que sur la base du “besoin de 
savoir” et avec un minimum de détails. Le 
directeur exécutif et le conseil d’administration 
participeront à l’approbation d’une enquête 
externe, si nécessaire. Ils seront régulièrement 
tenus au courant de l’évolution des incidents 
signalés et des enquêtes. Le point focal pour la 
sauvegarde sera responsable de l’orientation, 
de la coopération avec l’enquêteur externe 
et du suivi de la situation de la victime. Plus 
d’informations sur la façon de signaler des 
problèmes de maltraitance et d’y répondre 
se trouvent dans les procédures générales de 
sauvegarde.

SECTION 4: 

SIGNALER LES PROBLÈMES DE 
SAUVEGARDE ET Y RÉPONDRE
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Actions disciplinaires

Les mesures disciplinaires à prendre en cas 
de violation du code de conduite en matière 
de sauvegarde de l’enfance seront discutées 
avec le responsable des ressources humaines, 
le directeur exécutif et le responsable direct 
du membre du personnel concerné, afin 
de convenir de mesures temporaires telles 
qu’un congé administratif rémunéré pendant 
l’enquête ou la suspension du contrat dans 
le cas d’une personne ou d’un fournisseur 
sous contrat. La personne concernée sera 
officiellement invitée à coopérer avec 
l’enquêteur externe. Une fois l’enquête terminée, 
les conclusions seront examinées par le 
directeur exécutif, le conseil d’administration, le 
directeur des ressources humaines et le point 
focal pour la sauvegarde avec l’enquêteur. 

La direction d’ECPAT décidera alors des mesures 
disciplinaires définitives. S’il a été confirmé qu’il 
y a eu violation de la politique de sauvegarde 
de l’enfance ou des procédures générales de 
sauvegarde, ce qui entraînera des procédures 
disciplinaires pouvant impliquer la résiliation des 
contrats ou d’autres conséquences.

ECPAT International assure qu’aucune mesure 
punitive ne sera prise à l’encontre des personnes 
qui signalent des problèmes en toute bonne foi, 
conformément à notre politique de protection 
des lanceurs d’alerte : Politique de dénonciation. 
Toutefois, toute personne qui fait délibérément 
une dénonciation en utilisant de fausses 
informations peut faire l’objet de conséquences 
éventuelles dans le cadre des procédures 
disciplinaires.
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SUIVI ET RÉVISION DE LA POLITIQUE

SECTION 5: 

Suivi 

La responsabilité va de pair avec la sauvegarde 
des enfants. ECPAT s’engage à veiller à ce que 
la politique soit mise en œuvre de manière 
adéquate par le biais d’une série de mesures 
de sauvegarde de l’enfance et assurera le suivi, 
l’apprentissage et la réflexion sur la mise en 
œuvre de ces mesures. Il s’agit là d’un aspect 
essentiel de notre responsabilité vis-à-vis des 
enfants et des communautés avec lesquels et 
pour lesquels nous travaillons.

Révision

Cette politique sera réexaminée tous les trois 
ans, ou plus tôt si les circonstances l’exigent. 
La pandémie mondiale de COVID-19, qui 
a nécessité de nombreux changements 
programmatiques pour les organisations du 
monde entier, en est un exemple.

La révision de la politique de sauvegarde de 
l’enfance sera menée avec la participation active 
du personnel et, dans la mesure du possible, 
l’avis des enfants sera pris en compte afin de 
renforcer notre approche et nos mesures.
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